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Presentazione 

hW{ ŝ ǳƴŀ ǎƻƭǳȊƛƻƴŜ ƻǇŜƴ ǎƻǳǊŎŜ ǇŜǊ ƭΩŀƳƳƛƴƛǎǘǊŀȊƛƻƴŜ Ŝ ƭŀ ǇǳōōƭƛŎŀȊƛƻƴŜ Řƛ ǇŜǊƛƻŘƛŎƛ scientifici online. OJS è un sistema per 

amministrare e pubblicare periodici altamente flessibile che può essere scaricato gratuitamente e installato su un server 

Web locale. 

È stato progettato per ridurre tempi ed energie dedicati ai compiti amministrativi e gestionali ŀǎǎƻŎƛŀǘƛ ŀƭƭΩŜŘƛǘƻǊƛŀ Řƛ 

ǇŜǊƛƻŘƛŎƛΣ ƳŜƴǘǊŜ ŎŜǊŎŀ Řƛ ƳƛƎƭƛƻǊŀǊŜ ƭŀ ǉǳŀƭƛǘŁ ŘŜƭƭŜ ǇǳōōƭƛŎŀȊƛƻƴƛ Řƛ ǇŜǊƛƻŘƛŎƛ ŀǘǘǊŀǾŜǊǎƻ ǳƴŀ ǉǳŀƴǘƛǘŁ ŘΩƛƴƴƻǾŀȊƛƻƴƛΣ ŎƘŜ 

Ǿŀƴƴƻ Řŀƭ ǊŜƴŘŜǊŜ ƭŜ ǇƻƭƛǘƛŎƘŜ ŘŜƛ ǇŜǊƛƻŘƛŎƛ ǇƛǴ ǘǊŀǎǇŀǊŜƴǘƛ Ŧƛƴƻ ŀ ƳƛƎƭƛƻǊŀǊƴŜ ƭΩƛƴŘƛŎƛȊȊŀȊƛƻƴŜΦ 

Le caratteristiche di OJS 

o OJS è installato localmente e controllato localmente. 

o Gli editor (curatori) configurano i requisiti, le sezioni, i processi di revisione, ecc. 

o Submissions online e amministrazione di tutti i contenuti. 

o Moduli di sottoscrizione con opzioni di accesso libero ritardati. 

o LƴŘƛŎƛȊȊŀȊƛƻƴŜ ŎƻƳǇƭŜǘŀ Řƛ ǇŀǊǘŜ ŘŜƭ ŎƻƴǘŜƴǳǘƻ ŘŜƭƭΩƛƴǘŜǊƻ ǎƛǎǘŜƳŀΦ 

o Strumenti di lettura del contenuto, basati su campi e scelte degli editor (curatori). 

o Notifiche via email e possibilità di commentare per i lettori. 

o Aiuto online completamente sensibile al contesto. 

o Modulo per la gestione degli abbonamenti. 

Il periodico OJS 

La seguente immagine rappresenta la videata della pagina principale di una rivista dimostrativa: 
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0-1: Pagina principale di una rivista in OJS 

La seguente immagine mostra la pagina di presentazione di un articolo e include gli Strumenti di Lettura (Reading tools) 

visibili nella colonna a destra. Gli articoli possono anche essere resi disponibili documenti in formato PDF o HTML. 
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0-2: Vista pagina di presentazione di un articolo 

Processo editoriale 

OJS inserisce le submissions nella rivista attraverso cinque passi del processo editoriale, che saranno gestiti da uno o più 

editor (curatori). 

Á La coda delle submissions: i percorsi cominciano qui e sono assegnati ad un editor(curatore). 

Á Revisione delle submissions: gli articoli sono sottoposti a peer review e a decisioni editoriali. 

Á Editing delle submissions: gli articoli sono sottoposti a copyediting, layout e proofreading (correzione di bozze). 

Á Programmazione delle code: gli articoli sono assegnati a un fascicolo e/o a un volume. 

Á Tabella dei contenuti: gli articoli vengono ordinati per la pubblicazione e per i fascicoli pubblicati. 

Ruoli editoriali  

Á Manager della rivista: configura il giornale e i ruoli editoriali del personale ( può anche servire come editor (curatore) o altri 
ruoli). 

Á  Editor: supervisiona il processo editoriale; può assegnare le submissions ai Section Editor che le vedranno attraverso il 
{ǳōƳƛǎǎƛƻƴ wŜǾƛŜǿ Ŝ ƛƭ {ǳōƳƛǎǎƛƻƴ 9ŘƛǘƛƴƎΤ ǎΩƛƳǇŜƎƴŀ ƴŜƭƭŀ ǇǊƻƎǊŀƳƳŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭ ŎƻƴǘŜƴǳǘƻ Ŝ ŘŜƭƭŀ ǇǳōōƭƛŎŀȊƛƻƴŜ Řella rivista. 

Á Section Editor (curatore di sezione): supervisiona il Submission Review e possibilmente il Submission Editing per le submissions 
assegnate. 

Á Copyeditor: lavora con le submissions per migliorare la grammatica e la chiarezza, pone domande agli autori su possibili errori, 
e assicura una stretta aderenza allo stile bibliografico e testuale del giornale. 

Á Layout Editor: trasforma le submission copyedited in galleys in files HTML, PDF, e/o PS in formati appropriati per la 
pubblicazione elettronica. 

Á Proofreader (correttore di bozze): legge i galleys per correggere errori tipografici e di formattazione. 
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Requisiti di sistema  

È raccomandato un ambiente server che abbia i seguenti requisiti: 

Á Supporto PHP (4.2.x o più recenti) 

Á MySQL (3.23.23 o più recenti) o PostgreSQL (7.1 o più recenti) 

Á Apache (1.3.2x o più recenti) o Apache 2 (2.0.4x o più recenti) o Microsoft IIS 6 (richiesto PHP5.x ) 

Á Linux, BSD, Solaris, Mac OS X, sistemi operativi Windows  

Altre versioni o piattaforme potrebbero funzionare ma non sono supportate e potrebbero non essere testate. Si accolgono volentieri 

segnalazioni di utenti che siano riusciti a far funzionare con successo OJS su piattaforme non incluse nella lista sopraindicata. 

Documentazione di aiuto  

Open Journal Systems 2.2 ǇƻǎǎƛŜŘŜ ǳƴ IŜƭǇ Řƛ ƻƭǘǊŜ мнΦллл ǇŀǊƻƭŜ ŎƘŜ ǾƛŜƴŜ ƛƴǎŜǊƛǘƻ ŎƻƴǘŜǎǘǳŀƭƳŜƴǘŜ ŀƭƭΩƛƴǘŜǊƴƻ Řƛ hW{Σ 

ǾƛǎǳŀƭƛȊȊŀƴŘƻ ƭŜ ǇŀƎƛƴŜ ǊŜƭŀǘƛǾŜ ŀ ǎŜŎƻƴŘƻ Řƛ ŘƻǾŜ ƭΩǳǘŜƴǘŜ ǎƛ ǘǊƻǾŀ ǉǳŀƴŘƻ ǊƛŎƘƛŜŘŜ ƛƭ ŘƻŎǳƳŜƴǘƻ IŜƭǇΦ 

Il documento Help  può essere coƴǎǳƭǘŀǘƻ ŀƭƭΩƛƴŘƛǊƛȊȊƻΥ http://pkp.sfu.ca/ojs/demo/present/index.php/index /help/  

Contributi della Comunità  

Il gruppo di lavoro OJS incoraggia i contributi della comunità di sviluppŀǘƻǊƛΦ {Ŝ ǎƛ ŦƻǎǎŜ ƛƴǘŜǊŜǎǎŀǘƛ ƴŜƭƭΩŜǎǎŜǊŜ ŎƻƛƴǾƻƭǘƛ ŀ 

rendere OJS ancora migliore, si accolgono volentieri nuove partecipazioni. 

Test-Drive OJS 2.2.1.0 

Una demo di rivista che utilizza OJS 2.2.1.0 ŝ ǎǘŀǘŀ ŎƻƴŦƛƎǳǊŀǘŀ ƻƴƭƛƴŜ ŀƭƭΩƛƴŘƛǊƛȊȊƻ http://pkp.sfu.ca/ojs/demo/present/ 

Inoltre, i potenziali utenti di OJS possono utilizzare OJS come test di prova - come Journal Manager (Manager della rivista), 

Editor (Curatore), o Reviewer (Revisore) ς su un secondo sito di rivista in dimostrazione configurato per questo scopo 

ŀƭƭΩƛƴŘƛǊƛȊȊƻ http://pkp.sfu.ca/ojs/demo/testdrive/. 

Si fa login usando admin come username e testdrive come password, e si seleziona uno dei ruoli disponibili nel processo 

editoriale, e si esplora come funziona. 

{Ŝƴǘƛǘƛ ŀƴŎƘŜ ƭƛōŜǊƻ Řƛ ƛƴǾƛŀǊŜ ǳƴ ƳŀƴƻǎŎǊƛǘǘƻ Řƛ ǇǊƻǾŀ ǇŜǊ ǾŜŘŜǊŜ ƭΩŜǎǇŜǊƛŜƴȊŀ ŘŜƭƭΩŀǳǘƻǊŜΣ ƻ ŀǎǎŜƎƴŀ ǉǳŀƭŎƘŜ ǎǳōƳƛǎǎƛƻƴ ŀƛ 

revisori, e rientra come revisore. 

Si faccia attenzione che tutti i cambiamenti fatti sulla rivista di test di prova verranno cancellati ogni lunedì (h.8.00 GMT). 

Amministrazione del sito  

Una volta che OJS è stato installato, ƭΩŀƳƳƛƴƛǎǘǊatore può generare tanti  periodici quanti ne occorrono, e supervisionare 

ƭΩŀƳƳƛƴƛǎǘǊŀȊƛƻƴŜ Řƛ ƻƎƴƛ ǇŜǊƛƻŘƛŎƻ ŎƘŜ ŝ ǎǘŀǘƻ ŎǊŜŀǘƻΦ 

Per cominciare  

http://pkp.sfu.ca/ojs/demo/present/index.php/index%20/help/
http://pkp.sfu.ca/ojs/demo/present/
http://pkp.sfu.ca/ojs/demo/testdrive/
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Aprire una sessione nel proprio OJS 

account. 

Scegliere il proprio Ǌǳƻƭƻ ŎƻƳŜ Ψ{ƛǘŜ 

Administrator !ƳƳƛƴƛǎǘǊŀǘƻǊŜ ŘŜƭ {ƛǘƻύΩΦ 

bŜƭƭΩŜǎŜƳǇƛƻ ǊƛǇƻǊǘŀǘƻΣ ƛƭ {ƛǘŜ !ŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƻǊ 

(Amministratore del Sito) ha anche la 

possibilità di svolgere ruoli diversi nel 

periodico.  

Si può decidere di assumersi alcuni di questi 

ruoli, o delegare quelle responsabilità ad 

altri. 
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Configurazioni del Sito  

5ŀƭ ƳŜƴǳ ŘŜƭ {ƛǘƻ ŘΩ!ƳƳƛƴƛǎǘǊŀȊƛƻƴŜΣ 

ǎƻǘǘƻ Ψ{ƛǘŜ aŀƴŀƎŜƳŜƴǘΩΣ ǎŎŜƎƭƛŜǊŜ Ψ{ƛǘŜ {ŜǘǘƛƴƎǎ ό/ƻƴŦƛƎǳǊŀȊƛƻƴƛ ŘŜƭ ǎƛǘƻύΩΥ 

Questo permette di aggiungere informazioni riguardo alla installazione completa di OJS, non dei singoli periodici. Include il 

ƴƻƳŜ ŘŜƭ ǎƛǘƻΣ ǳƴŀ ŘƛŎƘƛŀǊŀȊƛƻƴŜ ƛƴǘǊƻŘǳǘǘƛǾŀ ŀƭ ǎƛǘƻΣ ǳƴΩƻǇȊƛƻƴŜ Řƛ ǊŜŘƛǊŜȊƛƻƴŀƳŜƴǘƻ όǉǳŜǎǘƻ ŎŀƳǇƻ ŝ Řŀ ƭŀǎŎƛŀǊŜ Ǿǳƻǘƻ ƴŜƭ 

caso in cui non si voglia redirizionare gli utenti), una descrizione del sito, informazioni sui contatti, un lunghezza minima per 

ƭŜ ǇŀǎǎǿƻǊŘ Řƛ ǳǘŜƴǘƛ ǊŜƎƛǎǘǊŀǘƛΣ Ŝ ƭŀ ǊŜƎƛǎǘǊŀȊƛƻƴŜ ƛƴŘƛŎƛȊȊŀǘŀΦ {ƛ ŀǾǊŁ ƭΩƻǇǇƻǊǘǳƴƛǘŁ Řƛ ŦƻǊƴƛǊŜ ŘŜǘǘŀƎƭƛ ǎǳƭκƛ ǎƛƴƎƻƭƻκƛ 

periodico/i  più avanti. 

0-1: Configurare il sito web  

Creare un nuovo periodico 

Tornando sul menu del {ƛǘƻ ŘΩ!ƳƳƛƴƛǎǘǊŀȊƛƻƴŜΣ ǎƛ ǎŎŜƎƭƛŜ ΨtŜǊƛƻŘƛŎƛ ƻǎǇƛǘŀǘƛΩ ǇŜǊ ƻǘǘŜƴŜǊŜ ƭŀ ƭƛǎǘŀ Řei periodici ospitati nel 

sito. 
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Se non si è ancora creato un periodico, questa sezione risulterà vuota. 

 

0-2: Creare un nuovo periodico 

{ƛ ǎŜƭŜȊƛƻƴŀ ǉǳƛƴŘƛ ΨŎǊŜŀ ǳƴ ǇŜǊƛƻŘƛŎƻΩ Ŝ ǎƛ ŎƻƳǇƛƭŀ ƭŀ ƳŀǎŎƘŜǊŀ ŎƘŜ ƴŜ ǊƛǎǳƭǘŀΥ 

 

0-3: Configurazioni di una nuova rivista 

Lƭ ǇŀǘƘ όǇŜǊŎƻǊǎƻύ ǇƻǘǊŜōōŜ ŜǎǎŜǊŜ ǳƴŀ ǇŀǊƻƭŀ ǎƛƴƎƻƭŀ ƻ ǳƴΩŀōōǊŜǾƛŀȊƛƻƴŜ ŎƘŜ ǊƛƳŀǊǊŁ ǳƴƛŎŀ ǇŜǊ ǉǳŜǎǘƻ ǇŜǊƛƻŘƛŎƻΦ {ŀǊŁ 

ŀƴŎƘŜ ǇŀǊǘŜ ŘŜƭƭΩ¦w[ ŘŜƭ ǇŜǊƛƻŘƛŎƻΣ ǇŜǊŎƛƼ è consigliabile sceglierla accuratamente. 

{Ŝ ǎƛ ǎŜƭŜȊƛƻƴŀ ƭŀ ŎŀǎŜƭƭŀ Ψ!ōƛƭƛǘŀ ƛƭ ǇŜǊƛƻŘƛŎƻ ŀƭƭΩŀŎŎŜǎǎƻ ǇǳōōƭƛŎƻΩ ǎƛ rende il periodico pubblicamente disponibile sul sito. Se 

ƛƴǾŜŎŜ ǎƛ ǾǳƻƭŜ ƭƛƳƛǘŀǊŜ ƭΩŀŎŎŜǎǎƻ ŀƭ ǇŜǊƛƻŘƛŎƻΣ ƴƻƴ ǎƛ ŘŜǾŜ ǎŜƭŜȊƛƻƴŀǊŜ ƭŀ ŎŀǎŜƭƭŀΦ 
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{ŜƭŜȊƛƻƴŀƴŘƻ Ψ{ŀƭǾŀΩ si ritorna alla lista dei periodici. Il nuovo periodico è ora disponibile. 

Si possono ǊƛƻǊŘƛƴŀǊŜ ƛ ǇŜǊƛƻŘƛŎƛ ǳǎŀƴŘƻ ƭŜ ŦǊŜŎŎŜ ΨƻǊŘƛƴŀΩ ƛƴ ǎǳ Ŝ ƎƛǳΦ 

Si può anche correggere o cancellare un periodico usando i collegamenti a destra di questa pagina. 

Il ManageǊ ŘŜƭ tŜǊƛƻŘƛŎƻ ŝ ƻǊŀ ŀōƛƭƛǘŀǘƻ ŀ ƭŀǾƻǊŀǊŜ ǎǳƭ ƴǳƻǾƻ ǇŜǊƛƻŘƛŎƻ όǾŜŘƛ Ψ/ƻǎǘƛǘǳƛǊŜ ǳƴ ƴǳƻǾƻ ǇŜǊƛƻŘƛŎƻΩ ƴŜƭƭŀ ǎŜȊƛƻƴŜ 

ΨaŀƴŀƎŜƳŜƴǘ Řƛ ǇŜǊƛƻŘƛŎƻΩ Řƛ ǉǳŜǎǘƻ ŘƻŎǳƳŜƴǘƻύΦ 

Se non si sta agendo come Manager del Periodico,  bisogna creare un nuovo utente con quelle rŜǎǇƻƴǎŀōƛƭƛǘŁ όǾŜŘƛ Ψ/ǊŜŀǊŜ 

ǳƴ ƴǳƻǾƻ ǳǘŜƴǘŜΩ ƴŜƭƭŀ ǎŜȊƛƻƴŜ ΨaŀƴŀƎŜƳŜƴǘ Řƛ ǇŜǊƛƻŘƛŎƻΩ Řƛ ǉǳŜǎǘƻ ŘƻŎǳƳŜƴǘƻύΦ 

Migrare da OJS 1.x 

OJS 2.x  rappresenta una completo riproggettazione e reimplementazione del progetto Open Journal Systems, e come tale, 

non è possibile aggiornare direttamente un sistema 1.x a uno 2.x. 

È stata invece sviluppata una utilità per migrare i dati, che permette di importare i contenuti di un OJS 1.x, inclusi la 

maggior parte delle configurazioni dei periodici e tutti i dati degli utenti, dei fascicoli e degli articoli, in un sistema 2.x. 

Il tool per la migrazione è supportato unicamente dalla versione 1.1.5 in poi. Le versioni più vecchie devono prima essere 

aggiornate a una più recente versione 1.x.  

Vedi il documento sǳƭƭΩŀƎƎƛƻǊƴŀƳŜƴǘƻ ƛƴcluso nella documentazione tecnica di OJS 2.x.  

tŜǊ ƳƛƎǊŀǊŜ ƛ Řŀǘƛ Řŀ hW{ мΦȄ ŀ ǳƴ ǎƛǎǘŜƳŀ нΦȄΣ ǎƛ ŘƻǾǊŁ ǇǊƛƳŀ ƛƴǎǘŀƭƭŀǊŜ ƭΩǳƭǘƛƳŀ ǾŜǊǎƛƻƴŜ Řƛ hW{ н ǎǳƭƭƻ ǎǘŜǎǎƻ ǎŜǊǾŜǊ ŎƘŜ 

ƻǎǇƛǘŀ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀȊƛƻƴŜ Řƛ hW{ мΦ 

tƻƛΣ ǎƛ ŘŜǾŜ ŀƴŘŀǊŜ ǎǳƭ ƳŜƴǳ ŘŜƭ {ƛǘƻ ŘΩ!ƳƳƛƴƛǎǘǊŀȊƛƻƴŜ Ŝ ǎŎŜƎƭƛŜǊŜ ΨtŜǊƛƻŘƛŎƛ hǎǇƛǘŀǘƛΩΦ vǳƛƴŘƛ ǎƛ ǎŜƭŜȊƛƻƴŀ ΨLƳǇƻǊǘŀ Řŀ hW{ 

мΩΦ 

Così si accede al modulo per importare i dati da OJS. 

 

0-4: Importare da OJS 1.x 
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0-5: Importare da OJS 1.x 

Nel modulo, si compila il paǘƘ όǇŜǊŎƻǊǎƻύ  όŀŘ ŜǎΦ ΨƻƧǎΩύΤ ǎe già esiste un path (percorso), tutto il contenuto ad eccezione delle 

configurazioni dei periodici verranno importati nel periodico esistente. 

Nella successiva casella va inserito il path (percorso) di OJS 1 (ad es. /var/www/ojs/). Questo dovrebbe essere il file path 

completo dŜƭƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀȊƛƻƴŜ Řƛ hW{ м sul sistema locale. 

InfineΣ ǎƛ ǇǳƼ ǎŎŜƎƭƛŜǊŜ ǎŜ ƛƳǇƻǊǘŀǊŜ ƭŜ ǎƻǘǘƻǎŎǊƛȊƛƻƴƛ ŘŀƭƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀȊƛƻƴŜ  hW{ мΣ Ŝ ǘǊŀnscodificare i metadati degli articoli da 

ISO8859-1, selezionandolo dalla casella. 

{ƛ ǎŜƭŜȊƛƻƴŀ ΨLƳǇƻǊǘŀΩ ǇŜǊ iniziare la migrazione. 

Si noti che, a seconda della quantità di dati contenuti nel giornale da importare, la funzionalità di migrazione potrebbe 

impiegarci parecchio tempo per concludersi, specialmente se il sistema è configurato per indicizzare i file a tutto testo. 

[ŀ ƳƛƎǊŀȊƛƻƴŜ ǇǳƼ ŜǎǎŜǊŜ ŀƴŎƘŜ ŎƻƳǇƭŜǘŀǘŀ Řŀ ƭƛƴŜŀ Řƛ ŎƻƳŀƴŘƻΦ Lƭ ŘƻŎǳƳŜƴǘƻ Ψ!ƎƎƛƻǊƴŀƳŜƴǘƻΩ ƛƴŎƭǳǎƻ ƴŜƭƭŀ ƴǳƻǾŀ 

versione di OJS contiene i dettagli per usare la linea di comando (vedi /docs/UPGRADE). 

Alcune note aggiuntive riguardo alla migrazione: 

Dopo aver utilizzato lo strumento per la migrazione, si correggano e si salvino le configurazioni dei periodici ospitati 

ŘŀƭƭΩ!ŘƳƛǎǘǊŀǘƛƻƴ {ƛǘŜ ό{ƛǘƻ ŘΩ!ƳƳƛƴƛǎǘǊŀȊƛƻƴŜύΣ Ŝ ǎƛ Ŏƻƴǘƛƴǳƛ ŎƻƳǇƭŜǘŀƴŘƻ ǘǳǘǘƛ ƛ Ǉŀǎǎƛ ŘŜƭ {ŜǘǳǇ ŘŜƭ tŜǊƛƻŘico da 

Management del Periodico; ci sono alcune configurazioni nuove e modificate in OJS 2.x rispetto a OJS 1.x 

Qualsiasi numero  di periodici in OJS 1.x  può essere importato in una singola istanza in OJS 2.x (OJS 2.x è stato progettato 

come sistema di periodici multipli). 

OJS 2.x  ǊƛŎƘƛŜŘŜ ŎƘŜ ŜƴǘǊŀƳōƛ ƛ ƴƻƳƛ ǳǘŜƴǘƛ Ŝ Ǝƭƛ ƛƴŘƛǊƛȊȊƛ ŜƳŀƛƭ ǎƛŀƴƻ ǳƴƛŎƛ όhW{ м ƴƻƴ ŦƻǊȊŀǾŀ ǉǳŜǎǘΩǳƭǘƛƳŀ ǊŜǎǘǊƛȊƛƻƴŜύΥ 

Se un utente esiste già con lo stesso nome dƛ ǳƴ ǳǘŜƴǘŜ ƛƳǇƻǊǘŀǘƻΣ ǘǳǘǘƛ ƛ Řŀǘƛ ƛƳǇƻǊǘŀǘƛ ǾŜǊǊŀƴƴƻ ŀǎǎƻŎƛŀǘƛ ŀƭƭΩǳǘŜƴǘŜ 

esistente. 
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Se un uteƴǘŜ ŜǎƛǎǘŜ ƎƛŁ Ŏƻƴ ƭƻ ǎǘŜǎǎƻ ƛƴŘƛǊƛȊȊƻ ŜƳŀƛƭ Řƛ ǳƴ ǳǘŜƴǘŜ ƛƳǇƻǊǘŀǘƻΣ ƭΩŜƳŀƛƭ ŘŜƭƭΩǳǘŜƴǘŜ ƛƳǇƻǊǘŀǘƻ ǎŀǊŁ ƛƳǇƻǎǘŀǘƻ 

ŎƻƳŜ ΨƻƧǎ-ғƴƻƳŜ ǳǘŜƴǘŜҔҌΩ ǇŜǊ ŀǎǎƛŎǳǊŀǊŜ ƭΩǳƴƛǾƻŎƛǘŁΣ ŎƻǎƜ Ǝƭƛ ǳǘŜƴǘƛ ǇƻǘǊŀƴƴƻ ŜǎǎŜǊŜ ŀƎƎƛƻǊƴŀǘƛ ƳŀƴǳŀƭƳŜƴǘŜ ŘƻǇƻ ƭŀ 

migrazione. 

I template delle email modificati e le versioni RST non vengono migrati a causa delle numerose revisioni e aggiunte a questi 

componenti in OJS 2.x. 

I tipi di sottoscrizione migrati vengono impostati a 12 mesi di durata e con visibilità pubblica di default; queste 

configurazioni possono essere modificate dopo la migrazione. 

Le caratteristiche di OJS 1.x  che non sono supportate attualmente in 2.x: 

Distinti elenchi per recensioni di libri e altri oggetti non esistono attualmente e probabilmente non saranno mai supportati. 

Lingue 

OJS è sviluppato per essere un sistema multilingua, permettendo ai 

periodici di supportare una vasta quantità di lingue ospitate sotto un 

singolo sito. Il Site Admistrator (Amministratore del Sito) può 

specificare la lingua di default del sito e installare lingue aggiuntive 

perché diventino disponibili per rendere disponibili altre lingue da 

usare per i periodici. 

Lƭ Ǉŀǎǎƻ ǎǳŎŎŜǎǎƛǾƻ ƴŜƭƭΩŀƳƳƛƴƛǎǘǊŀǊŜ ƛƭ ǎƛǘƻ hW{ ŝ ǎŜƭŜȊƛƻƴŀǊŜ ƭŜ 

lingue da utilizzare.  

[ΩƛƴƎƭŜǎŜ ŝ Řŀǘƻ Řƛ ŘŜŦŀǳƭǘΦ 

5ŀƭ ƳŜƴǳ {ƛǘŜ !ŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴΣ ǎƻǘǘƻ Ψ{ƛǘŜ aŀƴŀƎŜƳŜƴǘΩΣ ǎƛ ǎŎŜƎƭƛŜ 

Ψ[ƛƴƎǳŜΩΦ 

Si seleziona la lingua di default per il proprio periodico dal menù a 

cascata Si possono selezionare anche altre lingue, per fornire 

ǳƴΩƛƴǘŜǊŦŀŎŎƛŀ ƳǳƭǘƛƭƛƴƎǳŀ ŀƭ ǇǊƻǇǊƛƻ ǇŜǊƛƻŘƛŎƻΦ  

0-6: Site Administration 
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0-7: Lingue 

Se lingue aggiuntivŜ ƴƻƴ ǎƻƴƻ ǇǊŜǎŜƴǘƛ ƴŜƭƭΩŜƭŜƴŎƻ, scorri la pagina Ŧƛƴƻ ƛƴ ŦƻƴŘƻ ǇŜǊ ŀǊǊƛǾŀǊŜ ŀƭƭŀ ǎŜȊƛƻƴŜ ǇŜǊ ΩLƴǎǘŀƭƭŀǊŜ ǳƴŀ 

ƭƛƴƎǳŀΩΦ 5ŀ ǉǳƛΣ ǎƛ ǇǳƼ ǎŎŜƎƭƛŜǊŜ ƻƎƴƛ ƭƛƴƎǳŀ ŀƎƎƛǳƴǘƛǾŀ ŎƘŜ ǎƛ ǾƻƎƭƛŀ ǳǘƛƭƛȊȊŀǊŜ ǇŜǊ ƛƭ ǇŜǊƛƻŘƛŎƻΣ Ŝ ǉǳƛƴŘƛ ŎƭƛŎŎŀǊŜ ǎǳ ΨLƴǎǘŀƭƭŀΩΦ 
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0-8: Installare Lingue aggiuntive 

!ŘŜǎǎƻ ŝ ǇƻǎǎƛōƛƭŜ ǊƛǎŎƻǊǊŜǊŜ ǾŜǊǎƻ ƭΩŀƭǘƻ ƭŀ ǇŀƎƛƴŀ Ŝ ǎŎŜƎƭƛŜǊŜ ƭŜ ƭƛƴƎǳŜ ǇŜǊ ƛƭ ǇǊƻǇǊƛƻ ǇŜǊƛƻŘƛŎƻΦ 

Fonti  di autenticazione  

La banca dati OJS degli utenti è usata di default ǇŜǊ ƭΩŀǳǘŜƴǘƛŎŀȊƛƻƴŜΦ Lƴ ŀƭŎǳƴƛ Ŏŀǎƛ ǘǳǘǘŀǾƛŀΣ Ǉƻǎǎƻƴƻ ŜǎǎŜǊe utilizzati 

metodi alternativi, come LDAP. 

 

0-9: Fonti di autenticazione 

tŜǊ ǇŜǊƳŜǘǘŜǊŜ ƭΩŀǳǘŜƴǘƛŎŀȊƛƻƴŜ [5!tΣ ǎƛ ŘŜǾŜ ǳǘƛƭƛȊȊŀǊŜ ƛƭ ƳŜƴǳ ŀ ŎŀǎŎŀǘŀ ŎƘŜ ǎƛ ǘǊƻǾŀ ǎƻǘǘƻ Ψ/ǊŜŀ ǳƴ ƳŜǘƻŘƻ 

ŘΩŀǳǘŜƴǘƛŎŀȊƛƻƴŜΩΦ Questo aprirà una pagina in cui scegliere le opzioni LDAP e le configurazioni per il proprio periodico. 
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0-10: Opzioni e configurazioni LDAP 
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Controllare la versione  

È possibile ǾŜǊƛŦƛŎŀǊŜ ǉǳŀƭŜ ǾŜǊǎƛƻƴŜ Řƛ hW{ ǎƛŀ ǳǘƛƭƛȊȊŀǘŀ Řŀƭ ƳŜƴǳ {ƛǘŜ !ŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴΦ {ƛ ǎŜƭŜȊƛƻƴŀ Ψ{ȅǎǘŜƳ LƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ 

όLƴŦƻǊƳŀȊƛƻƴƛ ǎǳƭ {ƛǎǘŜƳŀύΩΦ 

5ŀƭƭŀ ǎŎƘŜǊƳŀǘŀ ŘŜƭƭŜ ΨLƴŦƻǊƳŀȊƛƻƴƛ Řƛ {ƛǎǘŜƳŀΩΣ ǎƛ ǊƛŜǎŎƻƴƻ ŀ 

vedere le informazioni sulla versione attualmente in uso. Questa 

videata inoltre permette di verificare gli aggiornamenti per il 

software OJS. 

0-11: Informazioni di sistema 
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0-12: Verificare gli aggiornamenti 

Si può utilizzare questa schermata anche per curare il proprio file config.inc.php , ŀǘǘǊŀǾŜǊǎƻ ƭΩƛƴǘŜǊŦŀŎŎƛŀ ǿŜōΦ 

 

Far scadere le sessioni degli utenti 

Questa funzione ripulisce il sistema da tutte le sessioni  attive da utenti, chiedendo a qualsiasi utenti che in quel momento è 

attivo di registrarsi nuovamente. 

Eliminare  i dati  dalla cache 

Questa funzione elimina tutti i dati dalla cache. Può essere utile per far in modo che i dati siano ricaricati dopo aver fatto 

personalizzazioni. 

Pulire l e cache dei template 

Questa funzione ripulisce tutte le versioni memorizzate dei template HTML. Può essere utile al fine di forzare il 

ricaricamento dei templates dopo aver fatto personalizzazioni. 
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Fondere gli utenti  

Questa funzione permette di fondere due account utente in uno solo ed è utile se un utente ha per errore creato due 

ŀŎŎƻǳƴǘ ŘƛǾŜǊǎƛΦ [ΩŀƳƳƛƴƛǎǘǊŀǘƻǊŜ ŘŜƭ ǎƛǘƻ ǇǳƼ ŦƻƴŘŜǊŜ ŀŎŎƻǳƴǘ ǎǳ ǘǳǘǘƻ ƛƭ ǎƛǘƻΣ ƛƭ ƳŀƴŀƎŜǊ Řƛ ǳƴŀ ǊƛǾƛǎǘŀ ǎƻƭƻ ǉǳŜƭƭƛ ǊŜƎƛǎǘrati 

per la sua rivista. 

Statistiche COUNTER 

Una volta che il manager del periodico ha abilitato le statistiche COUNTER, un link a questa funzione viene visualizzato 

nella pagina di amministrazione del sito, così come in quella di ciascun periodico. 

Il plugin COUNTER permette la registrazione e la prospettazione di statistiche in formato compatibile con COUNTER. 
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Manager del periodico  

Lƭ aŀƴŀƎŜǊ ŘŜƭ tŜǊƛƻŘƛŎƻ ǎƛ ƻŎŎǳǇŀ ŘŜƭƭΩƛƴǘŜǊƻ ǎƛǎǘŜƳŀ Řƛ ǇǳōōƭƛŎŀȊƛƻƴŜΦ vǳŜǎǘƻ ƴƻƴ ǊƛŎƘƛŜŘŜ ƴŜǎǎǳƴŀ ŀōƛƭƛǘŁ ǘŜŎƴƛŎŀ 

avanzata , ma comporta il riempimento dei templates e il caricamento dei files. Il Manager del Periodico progetta il piano 

del periodico, e iscrive gli Editor (curatori), i Section Editor (Curatori di Sezione), i Copyeditor, i Layout Editor, i Proofreaders 

(Correttori di bozze), e i Reviewers (Revisori). 

Il Manager del Periodico ha anche accesso agli altri sistemi di management del periodico, e può creare nuove Sezioni del 

periodico, modificare il tipo di e-mail di default che il sistema usa, occuparsi degli Strumenti di Lettura che sono disponibili 

insieme al periodico, e controllare le Statistiche sul Periodico che il sistema può generare. 

Per cominciare  

 Aprire una sessione col proprio account 

 Selezionare il ruolo di Manager del Periodico 

 Verrà visualizzato un menù di opzioni da cui scegliere 
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0-1: Opzioni per il Management della Rivista 

Qui si ha la possibilità di eseguire tutti i compiti come Manager del Periodico. 



 

24 

Configurare un Nuovo Periodico  

 !ƴŘŀǊŜ ǎǳƭƭŀ ǎŜȊƛƻƴŜ ΨtŀƎƛƴŀ Řƛ aŀƴŀƎŜƳŜƴǘΩ 

 {ŜƭŜȊƛƻƴŀǊŜ Ψ{ŜǘǳǇΩ Ŝ ǎŜƎǳƛǊŜ ƛ ǎǳŎŎŜǎǎƛǾƛ р Ǉŀǎǎƛ ǇŜǊ ŎǊŜŀǊŜ ǳƴ ƴǳƻǾƻ ǇŜǊƛƻŘƛŎƻ 

 

0-2: Cinque passi per configurare il sito web della rivista 

Possibilmente si completano tutte le sezioni, ma si può sempre tornare indietro e compilare ulteriori dettagli quando 

saranno disponibili. Le opzioni di default sono spesso preselezionate per le funzioni più comuni. 

Si può cominciare a lavorare velocemente compilando prima le informazioni più importanti (nome del periodico, contatto 

principale, ecc..) e tornando ai dettagli più tardi. 

Primo passo: dettagli  

Informazioni generali  



 

25 

vǳŜǎǘƻ ƳƻŘǳƭƻ ŦƻǊƴƛǎŎŜ ƛ ŘŜǘǘŀƎƭƛ ƎŜƴŜǊŀƭƛ ǊƛƎǳŀǊŘƻ ŀƭ ǇŜǊƛƻŘƛŎƻΣ ƛƴŎƭǳŘŜƴŘƻ ƛƭ ƴƻƳŜΣ ƭΩŀōōǊŜǾƛŀȊƛƻƴŜΣ ƭΩƛƴŘƛǊƛȊȊƻΣ ƭΩL{{b della 

versione a stampa e/o di quella online, il DOI. Si può usare il collegamento segnalato per ottenere un ISSN o DOI 

 

0-3: Informazioni generali 
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Contatto principale  

 

0-4: Contatto principale 

Contatto di supporto tecnico  

 

0-5: Informazioni sul Contatto di supporto tecnico 
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 )ÄÅÎÔÉÆÉÃÁÚÉÏÎÅ ÄÅÌÌȭÅÍÁÉÌ 

OJS fa ampio uso di moduli per email interne. Questa firma comparirà in fondo ad ogni email spedita dal sistema. 

È possibile anche inserire un indirizzo di ritorno, quando le email spedite risultassero non consegnate. 

 

0-6: Firma sulle email 

Publisher (Editore)  

I seguenti tre moduli ŀƎƎƛǳƴƎŜǊŀƴƴƻ ƛƴŦƻǊƳŀȊƛƻƴƛ ŀƭƭŀ ǎŜȊƛƻƴŜ Ψ!ōƻǳǘ ǘƘŜ ƧƻǳǊƴŀƭ όInformazioni sulla rivista)Ω ŘŜƭ ǇǊƻǇǊƛƻ 

ǇŜǊƛƻŘƛŎƻ ƻƴƭƛƴŜΣ ǎƻǘǘƻ Ψ{ǇƻƴǎƻǊƛȊȊŀȊƛƻƴƛ ŘŜƭ tŜǊƛƻŘƛŎƻΩΦ  

 

0-7Υ LƴŦƻǊƳŀȊƛƻƴƛ ǎǳƭƭΩ9ŘƛǘƻǊŜ 
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Organizzazioni che sponsorizzano  

 

0-8: Informazioni sulle Organizzazioni che sponsorizzano 

¦ƭǘŜǊƛƻǊƛ ƻǊƎŀƴƛȊȊŀȊƛƻƴƛ Ǉƻǎǎƻƴƻ ŜǎǎŜǊŜ ŀƎƎƛǳƴǘŜ ŎƭƛŎŎŀƴŘƻ ǎǳƭ ǘŀǎǘƻ Ψ!ƎƎƛǳƴƎƛ  hǊƎŀƴƛȊȊŀȊƛƻƴŜ Řƛ {ǇƻƴǎƻǊƛȊȊŀȊƛƻƴŜΩΦ 

Fonti di Supporto  

 

0-9: Informazioni sulle Fonti di Supporto 
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¦ƭǘŜǊƛƻǊƛ Ŧƻƴǘƛ Ǉƻǎǎƻƴƻ ŜǎǎŜǊŜ ŀƎƎƛǳƴǘŜ ŎƭƛŎŎŀƴŘƻ ǎǳƭ ǘŀǎǘƻ Ψ!ƎƎƛǳƴƎƛ  /ƻƴǘǊƛōǳǘƛΩΦ 

Indicizzazione del motore di ricerca  

 

0-10Υ LƴŦƻǊƳŀȊƛƻƴƛ ǎǳƭƭΩ LƴŘƛŎƛȊȊŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭ ƳƻǘƻǊŜ Řƛ ǊƛŎŜǊŎŀ 

Secondo Passo: Politiche  della rivista  

2.1 Focus e scopo del periodico 

Il modulo seguente aggiungerà informazioni sulla sezione Informazioni sul Periodico sul sito web del proprio periodico. 

 

0-11: Focus e scopo del periodico 

2.2 Peer Review 
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0-12: Peer Review 

Politiche di revisione  

vǳŜǎǘƻ ǎŀǊŁ ǾƛǎƛōƛƭŜ ƴŜƭƭŀ ǎŜȊƛƻƴŜ Ψ!ōƻǳǘ ǘƘŜ ƧƻǳǊƴŀƭ όInformazioni sǳƭ tŜǊƛƻŘƛŎƻύΩΦ 

 

0-13: Politiche della rivista 

Linee guida sulle revisioni  

 

0-14: Linee guida sulle revisioni 

Procedimento di revisione  



 

31 

Questa sezione permette di scegliere il miglior metodo di peer-review per il proprio periodico. Di default è selezionato il 

procedimento standard di revisione, ma si ha la possibilità di scegliere di evitare questo procedimento interno a OJS, e 

preferire ƭΩƛƴǾƛƻ Řƛ un allegato per  email. 

 

0-15: Procedimento di revisione 

Opzioni di revisione  

OJS dà la possibilità di configurare un certo numero di opzioni di revisione, incluso quanto tempo i revisori hanno a 

disposizione per completare la loro revisione, quando inviare dei promemoria ai revisori (vedi la documentazione tecnica 

per abilitare questa opzione), se utilizzare un sistema di valutazione per i revisori (visibile solo agli editor), e impostare un 

ŀŎŎŜǎǎƻ Ǿƛŀ άƻƴŜ-ŎƭƛŎƪέ ǇŜǊ ƛ ǊŜǾƛǎƻǊƛΦ 

[ΩŀŎŎŜǎǎƻ άƻƴŜ-ŎƭƛŎƪέ ǇŜǊƳŜǘǘŜ ŀƎƭƛ editor (curatori) di mandare un messaggio email ai revisori con una URL sicura, che li 

ƛƴŘƛǊƛȊȊŜǊŁ ŘƛǊŜǘǘŀƳŜƴǘŜ ǎǳƭƭΩŀǇǇǊƻǇǊƛŀǘŀ ǎŜȊƛƻƴŜ Řƛ hW{Σ ǎŜƴȊŀ ŀǾŜǊ ōƛǎƻƎƴƻ Řƛ ŎǊŜŀǊŜ ǳƴ ŀŎŎƻǳƴǘ ƻ Řƛ ŀǇǊƛǊŜ ǳƴŀ ǎŜǎǎƛƻƴŜΦΦ 

Questa opzione è stata creata per ridurre qualsiasi barriera tecnica ai contributi dei revisori. 
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0-16: Opzioni per le revisioni 

Dichiarazione sulla privacy  

La dichiarazione sulla privacy apparirà nella sezione delle informazioni sul sito web del periodico. 

 

$ÅÃÉÓÉÏÎÅ ÄÅÌÌȭÅÄÉÔÏÒ 

Selezionare la casella per aggiungere tutti i coautori come destinatari del messaggio email di notifica della decisione 

ŘŜƭƭΩŜŘƛǘƻǊ ǎǳ ǳƴŀ ǎǳōƳƛǎǎƛƻƴΦ 

 

Come aggiungere voci alla pagina  Ȱ)ÎÆÏÒÍÁÚÉÏÎÉ ÓÕÌ ÐÅÒÉÏÄÉÃÏȱ 




















































































































































































































